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Introduction 

Shams al-Din Muhammad Hafez Shirazi (727–792 AH) is a poet of such remarkable expressive depth that 

the exploration of both the explicit and subtle dimensions of his thought, as well as the intricate nuances 

embedded in his verses, has continually invited sustained reflection and scholarly debate. Mircea Eliade 

(1907-1986 AD), the Romanian scholar, is also a famous and prolific contemporary thinker in the field of 

religions and mythology. One of his works, The Myth of the Eternal Return, is his most authoritative work 

on time and history. “Time” is one of the profound and influential concepts that existed in the mind and 

language of this researcher. We know that time has superiority and dominance over everything and 

ultimately everything is defeated by time. It is only speech that can eliminate this dominance of time. 

Hafez's poetry is still alive and dynamic after all this time, and it has the capacity to be read in all ages. 

Eliade, in his aforementioned book has also considered time as an overwhelming and crushing phenomenon 

that contains the regeneration of concepts. In this research, we aim to examine Hafez's verse based on 

Mircea Eliade's theory of the myth of eternal return. The authors' attempt in the present research is to 
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provide readers with a new reading of this verse by Hafez through an independent research and the 

application of the aforementioned theory. 

 

Methodology 

This is a qualitative content analysis using documentary or mythological criticism to interpret a verse by 

Hafez based on Mircea Eliade's theory of the myth of eternal return. The authors have tried to analyze and 

report on this verse by Hafez: “I saw the green field of the sky and the sickle of the new moon/ I remembered 

my own field and the time of harvest”. After examining and presenting the material related to this verse, it 

is read in the light of Mircea Eliade’s theory of the myth of eternal return. 

 

Discussion 

In his commentary on this verse, Ahmad Soudi Bosnavi says that seeing the green field of the sky and the 

sickle of the new moon, and remembering one’s own field and the time of harvest signifies the remembrance 

of one’s actions in this world and one’s reward and punishment in the hereafter. 

Khalil Khatib Rahber only briefly describes the images of Hafez’s poem in this regard and then paraphrases 

it as follows: I looked at the green field of the sky and the sickle of the crescent, and I remembered my 

planting in the field of the world and the arrival of the time of harvest, which is the time to move and set 

off to the other world. 

Abbas Zaryab Khoei says in his commentary on this verse that in this verse and several other verses of this 

ghazal, Hafez refers to time and its role in the existence of the world and man. He believes that in this 

analogy and in referring to the role of time, Hafez also refers to a story from the story of Zal, the father of 

Rostam in Shahnameh. 

Baha al-Din Khorramshahi argues that the green field of the sky is a simile. Our predecessors did not see a 

difference between the colors green and blue; therefore, they called the sky or the sea green. 

In Mohammad Iste’lami’s commentary, Hafez sees the color of the sky as green. The comparison of the 

crescent moon with the sickle and harvest is related to the second stanza. Hafez sees the sky and the moon 

and thinks about the passage of time and laments the fact that his attempts in asceticism, his knowledge, 

school and monastery, have not led him to an understanding of the secrets of existence and the union with 

the beloved of eternity. 

Saeed Hamidian, in his commentary on this verse points to its connection with a well-known hadith. Also, 

quoting Mohammad Amin Riahi, he considers a verse by Mu'izzi as the source of Hafez's theme. He also 

points to the similarity of Hafez's theme with a verse by Imad Faqih and a poem by Shamlu, and in this way 

deals with the intertextual relationships between Hafez's poem and other texts. 

As we have seen, most of the commentaries on this verse by Hafez are focused on its linguistic and 

rhetorical aspects, its thematic similarities with the poems of other poets, and its connection with Arabic 

hadiths and proverbs. Among them, only Abbas Zaryab Khoei's commentary is of a different kind. 
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Mircea Eliade speaks of the heavenly fields. He believes that people first recognized the heavenly fields 

and then matched them with the lands of the earthly world. Eliade refers to a ritual in the ancient Egypt in 

which the regions and states of ancient Egypt were named after the heavenly fields. 

In this verse, too, we can see remnants of the myth of the “sky field”. In fact, we can say that Hafez, based 

on the same mythological worldview, considers the green sky to be an example and a copy of the invisible 

green sky of the other world. 

 

Conclusion 

In the excerpts provided from the poems of Hafez and other poets, we can see remnants of the myth of the 

sky field. Looking at the sky field, which is the perfect, supreme, and perfect example of the earthly field, 

Hafez remembers his actions in this world. In other words, for Hafez, the sky field is reminiscent of the 

earthly field, and the earthly field is also a metaphorical reminder of his own actions. That Hafez sees the 

sky field first and then looks at the earthly field indicates that he has an idealistic outlook and builds his 

real world on the basis of the world of desirable and heavenly perfection. 

Overall, regarding the meaning of the verse in question, it can be said that the god of time, with the sickle 

of death, reaps the fresh field of lives, hopes, opportunities and aspirations of human beings, leaving nothing 

but disintegration, terror and nothingness. After death reaps the lives of people, other people grow on the 

earth like plants and they too are reaped in their time, and this cycle will continue forever. In the second 

hemistich of the verse, Hafez reminds himself that he is not outside this cycle of birth and death, and one 

day the god of time will reap his sowing of life and hope, too. 
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 بازگشت جاودانه یهاسطور یهگزارش بیتی از حافظ براساس نظری مزرع سبز فلک و داس مه نو؛
 

 ابوالفضل محبی

 فرامیرعباس عزیزی

 سجاد غلامی انجیرکی

 

 دهیچک
 یزیهر چ گر،ید انیبه ب رد؛یگیدر نظر م یبرتر و آسمان ن،یآغاز یانمونه ،ینیزم یدهیپدهر  یجاودانه برا گشتباز یاسطوره

. دیگویسخن م« داس مه نو»و « مزرع سبز فلک»مشهور از  یتیدر ب حافظ. داندیم ینویم یانمونهاز  یدیجهان را تقل نیدر ا

 و اخترا شن یآسمان یمزرعهنخست  ،یباستان انسان که معنا نیبد است؛سخن رفته  «یمزارع آسمان»از  زین ریاساط یبرخ در

 رچایم یجاودانهبازگشت  یاسطوره یهینظر براساسپژوهش  نیا درآورد.  وجودآن به  براساس را ینیزم یهامزرعه سپس

. میاپرداخته ادشدهی تیاز ب یگزارش به یفیتوص-یلیتحل یکردیوو با ر یاو کتابخانه یبر مطالعات اسناد هیو با تک ادهیال

که  دهدینشان م هاافتهی. است جستار نیا هدف «نو مه داس»و « مزرع سبز فلک» بیدر دو ترک کاررفتهبه یهاواژه ینمادشناس

 یو باورشناخت ینییآ ،یااز نظر اسطوره معناژرفدر  اماندارند؛  گریکدیبا  یچندان ارتباط هرها اگرچه در ظاواژه نیا یهمه

 یجاودانگ و مجدد اتیح ،یوزندگمرگ ،یبارور ،ینیچخرمن مرگ، زمان، همچون یمیمفاه انگریب و مرتبطند هم با کاملاً

 دارد.   بردهنام میبا مفاه یتنگاتنگ وندیمورد نظر پ تیب گفت توانیم نی. بنابراهستند

 .نو مه داسِ آسمان، زاربازگشت جاودانه، کشت یاسطوره اده،یال رچایم حافظ، :ی کلیدیهاواژه
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 مقدمه. 1

برخوردار است که  ییبالا توانشِاز چنان  یو شعراست که  ی( شاعرق792-727) یرازیش حافظمحمدّ  نیالدّشمس

 را وگوگفت بابهمواره  ش،یهاسروده در قیعم و قیدق یهاو توجه به نکته هاشهیاند پنهان و دایپ یایزوا در وجوجست

 از زین ییایرومانم( 1907-1986) (Mircea Elliade) ادهیال رچایم. استمخاطبان و پژوهشگران باز گذاشته  یبرا

که  است «جاودانه بازگشت یاسطوره» یو آثار از یکیاست.  ریو اساط انیاد یحوزهمعاصر در  پرُکارو  ینام شمندانیاند

 بیاد دو نیا زبان و ذهن در که است یاثرگذار و ژرف میمفاه از «زمان». است خیزمان و تار یدربارهاثر او  نیمعتبرتر

. تنها است زمان مغلوب زیچ همه و دارد یرگیچ و یبرتر زیچ همه بر زمان که میدانیم. است داشته وجود پژوهشگر

 توان و استیپو و زنده همچنان ادوار و اعصار و هازمان پسِ از حافظ شعر. کند لیزا را زمان یرگیچ نیا تواندیسخن م

 و قاهر یدهیپدزمان را  ،یریژرفِ اساط میاز پسِ مفاه اشادشدهی کتابِ  در زین ادهیال. دارد را هازمان یهمهخوانش در 

 دمید فلک سبز مزرع» تِیبتا  میپژوهش برآن نیا در. دارد نهفته خود در را میمفاه ییباززادانسته است که  یاکوبندهدرهم

 ادهیال رچایم یجاودانهبازگشت  یاسطوره یهینظر براساس را« آمد و هنگام درو شیخو یکِشتهاز  ادمی /نو مه داس و

 ادشده،ی یهینظرو کاربست  بارهنیدرا مستقل یپژوهش با تا است آن حاضر پژوهش در سندگانینو تلاش. میکن یبررس

 .کنند آشنا حافظ تیب نیا از تازه یگزارش با را خوانندگان

 

 پژوهش ینهیشیپ. 1. 1

 نیا یدربارهاند، سه مقاله هم مورد نظر نوشته تیها بر بکه در کتاب یگذشته از شروح م،یداد که انجام ییهایبررس با

 : میکنیها اشاره مشده است که به آن نوشتهحافظ  تیب

صورت از حافظ را به تیهشت ب« است نیشمّه ا کیکارستان او  ز» یمقاله( در 1384) یسجاد محمدیدعلیس     

از  ادمیو داس مه نو/  دمیمزرع سبز فلک د» ها،تیب نیاز ا یکی. پردازدیها مآن حیکرده است که به تشر نشیگز یتصادف

و سپس  دهدیآن ارائه م یهاآسمان و رنگ یدرباره یحاتینخست توض سنده،یاست. نو« آمد و هنگام درو شیخو یکشته

شعر برآمده از مجموع اعتقادها،  نیبرآن است که ا ی. سجاددیگویسبزرنگ بودن آسمان و گنبد خضرا م یدرباره

که  کندیکوه قاف استناد ماست که در جامعه هست و به رشته یخرافات یحتو  انهیعام یورسوم، اسطوره، باورهاآداب

 .اندانگاشته سبزرنگ را نآسما شاعران ر،تصو نیبراساس ا

است و تنها به مورد نظر پرداخته  تیبه ب «حافظ یشهیاندمه نو در کشتزار  داس» یمقاله( در 1387مصفّا ) ابوالفضل     

 است. اشاره کرده  گرانیسوابق کاربرد مضمون حافظ در اشعار د

« (حافظ از یتیبه شرح ب یانتقاد ی)نگاه فلک سبز مزرع» یمقاله( در 1392) زادهیو معصومه بخش یمحمود راللهیخ     

 سندگانیاند. نورنگ در نجوم، مذهب و اسطوره پرداخته نینقش ا نیرنگ سبز و همچن یریاساط-یمذهب یهاشهیر به

 دگاهیدارد. از د« مجاز»به نام  یادب یدر کاربرد شهیآسمان ر یاند که علت کاربرد رنگ سبز براگرفته جهینت نیمقاله چن نیا

 تیتقو شتریب را هیفرض نیا ا،یمطلق در یسبز به معن یایدر یعنیکاربرد،  نیا مشابه یگونهدر  تیآنان کاربرد مجاز جزئ

 د.کنیم
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 نیبه ا ادهیال رچایم یجاودانهبازگشت  یاسطوره یهینظراست که براساس  نیدر جستار حاضر ا سندگانینوتلاش      

 پژوهش، نیا در نیبنابرا. نشد دهید کردیرو نیبا ا یشده تا کنون پژوهشانجام یهایحافظ بپردازند که البته با بررس تیب

 .استبازگشت جاودانه پرداخته شده  یاسطوره یهینظرحافظ با کاربست  تیب نیاز ا یبه گزارش

 

 پژوهش روش. 2. 1

 یاسطوره یهینظر یبرمبنا حافظ از یتیب یااسطوره نقد ای یاسناد یوهیش بهمحتوا  یفیک لیروش تحل باپژوهش  نیا

 مطالب یارائهو  یتا پس از بررس انددهیکوش سندگانینو وه،یش نی. در ااست شده نوشته ادهیال رچایم یهجاودانبازگشت 

و گزارش  لیاز حافظ، به تحل« آمد و هنگام درو شیخو یکشتهاز  ادمیو داس مه نو/  دمیمزرع سبز فلک د» تیمربوط به ب

 بپردازند. ادهیال رچایم یجاودانهبازگشت  یاسطوره یهینظربا کاربست  تیب نیا

 

 پژوهش ینظر چهارچوب. 3. 1

 یازسو او از شیپ که ندارد سراغ یکار شیخو یآگاهانهدر مجموع رفتار و کردار  ییانسان ابتدا اده،یال رچایم دگاهید از

 یباستان انسان یزندگ سرتاسر رو،نیازاانجام و آزموده نشده باشد.  بوده، انسان از برتر که گرید یموجود یعنی گر،ید یکس

« بازگشت جاودانه»را  دهیپد نیا ادهی(. ال19: 1402 اده،ی)ال اندکرده آغاز ترشیپ گرانید که است ییکارها درنگیب تکرار

 یادیرا به سه بخش بن« بازگشت جاودانه»)همان(. او در ادامه  کندیقلمداد م لیاص یشناسیهست یو آن را نوع نامدیم

 :کندیم میتقس

 .ینویم ینمونه کیاز  دیاست از تقل عبارت تیواقع ،یباستان انسان دید از. 1

 .شوندیمبرخوردار  تی( از واقععالم)مرکز  «مرکز» ینمادها با یهمانند اثر بر زهایچ. 2

 پهلوانان ای اکانین زدان،یا یازسو آغاز در که شوندیم معنادار وارزشمند  یتنها هنگام یویو دن ینیمهم د یهادهی. پد3

 (.20)همان:  باشند شده وضع

و  تریغن تر،یکه قو ییبرتر در آسمان دارد؛ همتا ییهمتا میشنویو م مینیبیم نیزم یرو آنچه هر اصل، نیا یهیپا بر

 حیاحساس را توض نیا خواهدیجاودانه م بازگشت یشهیاند(. 4-3: 1397است )آرمسترانگ،  ینیزم ینمونهاز  دارتریپا

 که معناست نیبد جاودانه بازگشت رفته،همیرو(. 5هستند )همان:  ینیوجود زم نیاز ا شیب یزیها چدهد که انسان

 (.187: 1ج، 1384 گربران، و هیشوال) «شوندیم میتنظ یآسمان مراتبسلسله یاز رو ینیزم مراتبسلسله»

 از یادهیپد هر ثُلمُ یهینظر. طبق جُست افلاطون ثُلمُ یهینظردر  دیرا با ادهیال یجاودانه بازگشت یشهیاند یشهیر    

عدالت  شجاعت، ،یخُرد ،یدرشت همچون باشد یمعنو چه و جماد و نبات وان،یباشد مانند ح یجهان، چه ماد یهادهیپد

 را آن خِرد تنها و شودینم درک گانهپنج حواس یلهیوسبهاو است و  کامل ینمونهکه الگو و  دارد یقتیحق و اصلو... 

از زمان و  رونیب ر،یّتغیمطلق، لا گانه،یاست و آن  قتیحق یمثالش دارا ایصورت  یزیهرچ گر،یسخن د به. ابدییم در

 تنها اند؛یفان و مکان و زمان به دیّ مق ر،یّ متغ متکثّر، ،ینِسب ندیآیدرم ما گمان و حس به که ییهادهیپداست.  یمکان و ابد

: 1383 ،ی)فروغ است هیسا صاحب به هیسا نسبت  همچون قتیحق به هادهیپد نیا نسبت. اندشیخو یهامثال از ییپرتو

28- 29.) 
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 ادهیال یهینظر دیاما نبا ست؛ا او یشهیاند نیتربا عنوان بازگشت جاودانه دارد که مهم یدگاهید زی( نNietzsche) چهین    

 نیچن»و سپس در  «شادان دانش»در  نخست را خود یشهیاند چهیدانست و با آن اشتباه گرفت. ن چهین دگاهیرا برگرفته از د

 :کندیم انیب «زرتشت گفت

 مهتاب در زیخنهیسعنکبوت کندرو که  نیارود و  فرا دراز یکوچه نیا از باز دیبایم رفت تواند فرا هرآنچه پس»

 همه دیباینم مگر جاودانه؛ یزهایچ از نجواکنان دروازه، نیا بر کنانمهتاب و من و تو نجوا نیو خود ا رودیم

از آن  م؛یباش گذشته ماست یفرارو که گرید یکوچهو از آن  میو بازگشته باش م؟یبوده باش جانیا نیا از شیپ

 (.274: 1390 چه،ی)ن «م؟یجاودانه بازگرد دیبایدراز هراسناک؟ مگر ما نم یهکوچ

چرخش  کیخودش را در  یزیهرچ»: دهندیم حیتوض گونهنیرا ا چهین یشهیاند (Skirbekk)و اسکربک  (Gilje) گلج    

 کی دوباره: میابییم هندوستان یفلسفهو  ونیرواق ان،یسقراط شیرا در پ دهیا نیما ا ن،ی. همچنکندینامحدود تکرار م

. داشت خواهد را دوستان و دشمنان همان و گشت خواهد داریپد دوباره یشخص هر دارد، وجود افلاطون کی و سقراط

 گونههمان(. 618: 1399 اسکربک، و)گلج « همان اعمال را انجام خواهد داد و همان سرنوشت را خواهد داشت کهیدرحال

. شودیم تکرار جاودانه دارد که یسرنوشت همان با و ینامحدود یچرخهدر  یهر انسان چه،ین یشهیاند یهیپا بر م،یدید که

 .دانست یکی را هاآن دینبا و هست تفاوت چهین یشهیاندو  ادهیال یهینظر انیم ن،یبنابرا

 

 یبررس و بحث. 2

 هاشرح بر یگذر. 1. 2

 . میاند، بپردازنوشته تیب نیا یدربارهکه  یحاتیشده و توضشناخته یهاکه به شرح دینمایم یضرور نخست

 یکشتهو از  دمیداس مه نو را د و فلک سبز مزرع ایفلک سبز  یمزرعه»: دیگویم تیب نیدر شرح ا یبسنو یسود     

فلک را به  کهنیعملم و در آخرت جزا و پاداشم به خاطرم آمد. حاصل ا ایدر دن یعنیآمد.  ادمیو زمان درو آن  شیخو

 (.2207: 4، ج1366 ،یبسنو ی)سود «داس به را هلال و کرده هیتشب دیگرایم یکشت تازه که به سبز

 و سبز کشتزار به... نو مه داس است نیهمچن ح،یصر هیتشب: فلک سبز مزرع»: سدینویم بارهنیادر رهبربیخط لیخل    

و  لیهنگام درو آن که وقت رح دنیو فرارس ایخود در مزرع دن یکشتهگردون و داس هلال نظر افکندم، از  خرم

 (.554: 1389 رهبر،بی)خط« کردم ادیاست  گریبربستن به جهان درخت

(: فلک به مزرع یهیشبت یاضافهفلک: آسمان؛ مزرع سبز فلک )»است: بسنده کرده  حاتیتوض نیذوالنور تنها به ا میرح    

 (.926-925: 1372)ذوالنور، « هنگام درو )استعاره(: زمان استفاده ؛ییایشده؛ کِشته )استعاره(: اعمال دن هیسبز تشب

 یادآوری و داس هسبز و ماه نو ب یبه کشتزار لگونیآسمان ن هیتشب»: دیگویم تیب نیدر شرح ا ییخو ابیعباس زر    

و  تیب نیاست. اما در ا تیب نیکشته را حاصل مضمون ا نیمحصول ا دنیهنگام درو و چ دنیو رس را نفس اعمال آن

 نیدر ا کنمیاشاره دارد و من فکر م زیو انسان ن جهان یغزل حافظ به زمان و نقش آن در هست نیا گرید تیدو ب یکی

 دییتأ یزال برا ،یفردوس یگفتهنظر دارد. به  زیزال پدر رستم ن تیاز حکا یو در اشاره به نقش عامل زمان به داستان هیتشب

 کنندیم ی... و موبدان از او سؤالات چنددیآیم شاه منوچهر نزد ،یخود از رودابه، دختر مهراب کابل یخواستگار قیو تصد

 است: نیها چناز سؤال یکیبه زمان است. که همه راجع
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 باریجو و سبزه  از  پر  ینیب  که  زارـمرغ کان گفت نیچن چهارم

 رگـست دیآ اندر مرغزار یسو  بزرگ  یداس  زیت  با  مرد  یکی

 سر کار آن از چیه او بردارد نه  تر و خشک ایگ آن بدرود یهم

و محصول آن  دیآیم روزیبه س روزیمزرع سبز فلک هر س نیاست که بر ا یهمچون داس زیماه نو ن قتی]...[ در حق

 (.357-356: 1374 ،ییخو ابی)زر «درودیها است مماه را که عمر انسان

 یآب و سبز رنگ نیب قدما. است یهیتشب یاضافهمزرع سبز فلک: »است: نوشته  نیباب چن نیدر ا یخرمّشاه نیبهاءالدّ

 یاضافه(... داس مه نو: کبود)=  ازرق یجابه دند،ینامیم( سبز)=  اخضر را ایدر ای آسمان کهیطوربه اند؛کردهیم خلط

 (.1120: 2ج، 1380 ،ی)خرّمشاه «دارد سابقه داس به هلال ای ماه هیتشب یفارس شعر در. است یهیتشب

 در درو با داس به ماه هلال هیتشب. ندیبیم سبز را آسمان رنگ حافظ»: است آمده نیچن یاستعلام محمد شرح در     

 علم، و زهد حاصل که ندیبیم و شدیاندیم زمان گذشت به و ندیبیم را ماه و آسمان حافظ. است مربوط دوم مصراع

 (.1054: 2ج، 1388 ،ی)استعلام «است نرسانده ابد و ازل محبوب وصال و یهست اسرار درک به را او خانقاه، و مدرسه

الشَّوکَ  زرَعیَمَن » یو مَثَل عرب« الآخرِه مزرعه ایالدُّن»مشهور  ثیآن با حد وندیبه پ تیب نیدر شرح ا انیدیحم دیسع    

 تیب نیا یاحیر نیبه نقل از محمدام زی. نکندیانگور از آن نخواهد درود(، اشاره م کارد،یکه خار م)آن« بِهِ العِنَبا حصُدْیَلا

 «داندیم حافظ مضمون مأخذ «اهیگ بدرود یهم ماهتاب که ییگو /داس چو نو ماه دَرو و مرغزار چو گردون»: را یمعزّ

 :هیفق عماد تیب نیا با حافظ مضمون شباهت به نیهمچن او(. 3639: 5ج، 1391 ان،یدی)حم

 است ندروده نو مه داس به سبزه فلکش  هنوز است نشکفته جوانش بخت یغنچه

 شعر شاملو:  نیبه ا و

 شدم بام بر ماه کردن وــن به

 هــنیآ و سبزه و قــیعق اــب

 گذشت آسمان بر سرد یداس

 تـاس ممنوع کبوتر پرواز که

 (.3640)همان:  پردازدیم متون گرید با حافظ شعر انیم ینامتنیب یرابطهراه به  نیو از ا کندیم اشاره

 یهاشباهت افتنیو  یو بلاغ یحافظ بر محور مسائل زبان تیب نیها از اشرح و گزارش شتریب میدید که گونههمان     

از  ییخو ابیتنها شرح عباس زر انیم نیاست. در ا یو امثال عرب ثیآن با احاد وندیشاعران و پ گریدر اشعار د یمضمون

 است.  یگرید یگونه

 

 «آسمان کشتزار» یاسطورهو  حافظ. 2. 2

ها را شناختند و سپس آن یمردم نخست مزارع آسمان». او معتقد است که دیگویسخن م یآسمان کشتزار از ادهیال رچایم 

 ینواحکه  کندیم اشارهدر مصر باستان  یبه رسم ادهی(. ال20: 1402 اده،ی)ال« مطابقت دادند یجهان خاک یهانیرا با سرزم

 )همان(. بودند کرده یگذارنام یآسمان مزارع یرو از را باستان مصر الاتیو ا

 دارد وجود ریتعب نیا یدربارهکه  ییهادگاهی. برخلاف دکندیم ادی« مزرع سبز فلک» ریبا تعب مانآس از یتیدر ب حافظ     

مشاهده کرد. « آسمان زارکشت» یاسطورهاز  ییهابازمانده توانیم تیب نیا در(، 1.2 بخش. کن) میکرد اشاره هاآن به ما و
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 سبز آسمان( است کرده اشاره بدان ادهیال بالا در)که  یجهان یِااسطوره نگاه همان یمبنا بر حافظ گفت توان یم قتیدرحق

به آسمان  یوانیَکه ارواحِ حَ میدانیم گذشته نیا از. داندیم گریجهان د یِ دنی( از آسمانِ سبز نادی)کپُ یرونوشت و نمونه را

 دگربار و مزرعه یخُشک و یزردگ ندیفرا با مطلب نیا و ابندییم یزندگ نو از ،یخاک جسمِ وانهادنِ از پس و گردندیبازم

 دارد.  یآن همسان یمنداتیح و یسبز

 

 گرانید شعر درداسِ ماه  و آسمان یوارگکِشت و ینگیسبز. 3. 2

ماه به داس  هیآسمان، تشب زارکشت آسمان، بودنچون سبز ینیمضام زیو پس از او ن شیپ شاعران اشعاراز حافظ، در  گذشته 

 ،یتوس یاسد. نک گرید شاعران شعر در موضوع نیا افتیدر ی)برا دارد وجود ماه داس توسط آسمان کشتزار کردنو درو

( مانزار آسو مضمون آسمانِ سبز )کشت بی(. ترک428: 1393 ،یستانیس یفرخ؛ 220: 1391 سعد، مسعود؛ 101: 1354

 (.611: 1397 ،یکاخ؛ 327: 1393 نادرپور،؛ 156: 1396 ثالث، اخوان. کر) دارد وجود زین معاصر شعر در

است که آن  ستهیدر شعر حافظ با «آسمان کشتزار» یااسطوره مفهومدرک بهتر  یداشت که برا نظر در دیبا را نکته نیا    

 تیدر ب مفهومدو  نیگرفت؛ چراکه ا نظرنخست در   مفهومدر درک  زیرا ن مفهوم نینهاد و ا« داس ماه» مفهومرا در کنار 

 گرانید اشعار در زین «داس ماه» مفهوم .است کرده جادیا دلالتمند یارابطه هاآن انیاند و شاعر محافظ در کنار هم آمده

 (250: 1391 سعد، مسعود؛ 454: 1318 ،یمعزّ .رکهم هست ) پربسامد قضاوجود دارد و از 

 یهسدشاعر نامور عرب در  معتزابن که گفت دیبا 1ماه یوارگداس و آسمان کشتزار مضمونِ مأخذ نیترکهن باب در    

 نینخست معتزاند. آنان باور دارند که ابن( بدان اشاره کردهGheerbrant) گربران و (Chevalier) هیاست که شوال سوم

 نور شیهاشعاع با و کرده حلول اکنونهم که کن نگاه ماه هلال به»: کندیم کشف را معروف ریتصو نیا که است یکس

و  هی)شوال «کندیدرخشان را، در ظلمت درو م یهاگل نیها، انرگس ،نیمیس یداس چون که او /شکافدیم را ظلمات

 است: نیو گربران ا هیما نشان داد که شعر مورد نظر شوال یوجو(. جست129: 5، ج1387گربران، 

 

 
 

       (.320: 1332 المعتز،)ابن                                                                                         

از  شدهساخته یداس ییگو رود؛یم نیب از و شودیم زدوده کیتار شب آشکارشدن با که بنگر هلال سنترجمه: به حُ    

 .کندینرگس درو م ک،یتار و رهیت یهشکوفنقره است که از 

 

 اسطوره و بلاغت وندیپ .4. 2

 ،یحماس متون که است یریاساط تفکر بر یروکش بلاغت دیگویم اسطوره و بلاغت انیم وندیپ یدرباره سایشم روسیس

 یچهرهگاه آن م،یبخوان یبلاغ یمتون را بدون توجه به ابزارها گونهنیا اگر. کندیم یمنطق هیتوج را یفرامنطق و یریاساط

 گونههمان بلاغت ن،یهمچن(. 120-119: 1400 سا،یشم. رک) میابییدرم را دادهایرو و قهرمانان یریاساط و یاصل و یواقع

(. 121)همان:  برساند آن یریاساط رساختیز به بخردانه روساخت از را ما تواندیم دهد،یم جلوه یمنطق را اسطوره که

 الحندسا   انواره   من    کـهتی  بدا   هلال   حسن  یال  انظر

 نرجسا یمن زهر الدج  حصدی  هفض   من  غیص قد   کمنجل
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 از یزیتبر شمس. است یمنطق جمله(، هی)تشب است دیخورش مثل یزیتبر شمس مییبگو اگر» :زندیم یمثال سپس سایشم

است.  یرمنطقیغ جمله است، دیخورش یزیتبر شمس مییباشد؛ اما اگر بگو دیمثل خورش تواندیم نظر چند ای نظر کی

 به واقعاً اگر اما است؛ استعاره میاکرده هیتشب که میبزن یفراموش به را خود ه،یتشب یتناس. اگر با میاشده یهماننیقائل به ا

 )همان(. «است( مذهب ای) اسطوره استنبوده کار در یهیتشب هرگز مییبگوو  میباشداشته باور جمله نیا

 یباور آن ساختژرف در است، هیتشب روساخت در اگرچه «فلک سبز مزرع» ریتعبگفت  توانیم آمد،آنچه  یهیپابر     

به  ریانسان عصر اساط گر،ید انیب به است؛ داشته وجود واقعاًفلک  یمزرعه ،یریاساط باور نیا طبق. دارد وجود یریاساط

 حیدر توض یگرید یدر جا ساینگاه کرد. شم مسئلهبه  توانیهم م گرید یاگونه. است داشته یقلب باور کفل یمزرعه

 :دیگویناخودآگاه متن م

 متن ناخودآگاه در اند،شده فراموش هاسده یط در که شدهسرکوب ای یاعتقاد ای یریاساط کهناز مطالب  یاریبس»

 یریاساط پنهان منطق کند،یم حمل را متعارف منطق متن موازات به متن ناخودآگاه. دهندیم ادامه خود یزندگ به

 ،یزبان(، هاهامیا انواع)مثلاً  یبلاغ یمسئله کیمطالب معمولاً در قرب  گونهنیا. کندیم منتقل را یروان و یحماس و

 (.98)همان:  «هستند یابیرد قابل لیقب نیا از و لغات یشهیر ،یخواناشتباه

 ریتعب یدربارهگفت،  توانیم یریاساط یآن با باورها وندیو پ« مزرع سبز فلک» ریتعب یدربارهافزون بر آنچه  ،یبار    

 . کندیم صدق هانکته نیهم زین «نو مه داس» یبلاغ

 

 حافظ تیب گزارش. 5. 2

 داشته نقش حافظمورد نظرِ  تیب نشیدر آفر ناخودآگاه و خودآگاه عامل دو گفت توانیمآمد،  کنون تا آنچه یهیپا بر

« داس ماه»و « آسمان ارکشتز» میمفاهاز خودش با  شیپ یسنت ادب قیطر زو ا خودآگاهشکل  به سوکی از. حافظ است

 ،یتوس یاسد ،یستانیس یفرّخ همچون یباب در اشعار شاعران نیکه در ا ینینکته را از نگاه به مضام نیا. است بوده آشنا

 تأمل و مطالعه راه از حافظ سخن، گریدبه  ؛(3.2 بخش. رک) افتیدر توانیم دارد، وجود... و یمعزّ  ،یانور سعد، مسعود

« ماه یوارگداس» و« آسمان یوارگکِشتو  ینگیسبز» با خودآگاه یاوهیش به خود، از شیپ شاعران نیمضام و اشعار در

 اشارهاز حافظ  شیشعر شاعران پ دردو مفهوم  هرنمونه از  کیسخن، تنها به  یاز دراز زیپره یداشته است. برا ییآشنا

 :میکنیم

 :آسمان یوارگکشت

 یصحراست کنون ییگو را ساده آسمان و  درست یستآسمان ییاز سبزه گو کشتزار

 (.428: 1393 ،یستانیس ی)فرّخ                                                                                       

 :ماه یوارگداس

 هلالبود بر گردون  نیزرّ داسهمچون  زانکه  دیام دست بر بدرودند زود حاجت کِشت

 (.454: 1318 ،ی)معزّ                                                                                                           

 عمدبه واهخ یهر کلام» هینظر نی. طبق ااست شده یپردازهینظر «تینامتنیب» عنوان با مسئله نیا مدرن یادب نقد در    

 وگوگفت دارند یمشترک موضوع که خود از پس یهاسخن و خود از شیپ یهاسخن با ،یرعمدیغ خواه و شود دیتول

: 1395 ،ی)صفو «ندهیدر آ یسخن یبرا ییدر گذشته است و مبنا یسخن ریدر اصل تحت تأث یهر سخن ن،یبنابرا. کندیم
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 و دارد ینامتنیب یرابطه یو معزّ یستانیس یفرّخ یهاتیمورد نظر ما از حافظ با ب تیکه ب مینیبیم نجایا در(. 448-447

 .است آمده وجود به... و یانور و سعد مسعود از دست نیا از یاتیاب گرید و هاتیب نیا ریتأث تحت

نگاه  گر،ید انیب به است؛ داشته قرار ماه داس و آسمان تزارکش یاسطوره ریتأثتحت  ناخودآگاهانه حافظ گر،ید یسو از    

 را آسمان رو،نیهم ازکشتزار آسمان شده است.  یاسطوره گریتداع ناخودآگاهاو به صورت  یحافظ به آسمان و ماه برا

 شده است.  یپردازهینظر «ییالگوکهن نقد» عنوان با یدر نقد ادب زیمسئله ن نیا. است دانسته سبز

کشتزار آسمان و  یاسطوره ناخودآگاه، شکل به «نو مه داس» و «فلک سبز مزرع» یبلاغ بیترک قیطر از حافظ ،یبار    

 یمی( نماد مفاهماه داس، فلک، سبز، مزرعه،) بیترک دو نیا در رفتهکاربه یها. واژهاستداس ماه را بازتاب داده 

، 1384 گربران، و هیشوال. رک) ند)سرنوشت( قضاوقدر و یجاودانگ ات،یح دیزمان، تجد وتولد،مرگ همچون ییالگوکهن

 (.309-308 و 147: 1397 کوپر، ؛128-121: 5، ج 1387؛ 157 -155: 3ج، 1382؛ 196-186: 1ج

 توانیکه در جهان وجود دارد م یاروزمره یهاتیموقع یاندازهو به  تندینهایب الگوهاکهن که داشت نظر در دیبا البته    

الگوها کهن ن،ی(. همچن49: 1397 ،یاند )هال و نوردبدر روان ما نقش بسته انیپایب یها به سبب تکرارها. آنافتیالگو کهن

 (. 50)همان:  برندیرا به ارث م یکسانی ییالگوکهن ریها تصاوانسان یهمهمعنا که  نیبد اند؛یجهان

 یهافرصت قلمرو ،«فلک سبز مزرع». اندگرفته قرار هم با تقابل در «نو مه داس» و «فلک سبز مزرع» نظر، مورد تیب در    

 قرارمرگ و گذر زمان  یعنی، «مه نو اسد»که در تقابل با  یبه قدرت و جاودانگ دیسرشار از ام یایاست؛ زندگ یزندگ

 د،یام ،یزندگ نماد که مزرعه نیا یسبز زو ا کندیها و آرزوها را درو مفرصت دها،یام یهمه یدارد. مرگ همچون داس

 رنگ رایز ماند؛یم یوحشت برجا و هیتجز مرگ، ؛(529-517: 3ج، 1382 گربران، و هی)شوال است یجاودانگ وقدرت 

 (. 737: 1395)جابز،  ردیگیدربرم را یمعان نیا یدو هر و دارد یاگانهدو ینمادشناس سبز،

 زمان پدر نماد دارد، یشن یساعت گرشید دست در و داس دست کی در که مرگ، دروگر (Grim Reaper)پریر میگر    

زمان با داس مرگ، کشتزار  یخدا گر،یدانیببه(. 224: 1394 تفو،یم ـ)بروس  کندیم کوتاه را هاانسان عمر و زمان که است

 گذارد؛ینم یباق یستیوحشت و ن ه،یتجز جز آن از و کندیم درو را یآدم یها و آرزوهافرصت دها،یام ،یزندگ یتازه

 ادآوری یقطبدو ینمادها گاهیرنگ سبز، داس و ماه، در جا اما است؛ زمان یخدا دست در که است یسدا ادآوری ماه رایز

ها انسان یزندگمرگ  یخدا نکهیپس از ا مییفزایب دیبا پس(. 737و  531، 487، 442، 284: 1395)جابز،  ند«مرگ وتولد »

 تا چرخه نیا و شوندیم دهیدرو خود یدرجا زین آنان و ندیرویم نیبر زم اهانیهمچون گ یگرید یهاانسان کرد،درو  را

را انتقال  یمیمفاه نیکشتزار آسمان و داس ماه چن یاسطورهحافظ پس از آنکه از راه  سرانجام،. داشت خواهد ادامه ابد

 یکشته یو روز ستمین رونیو مرگ ب تولد یچرخه نیاز ا زین منکه  زندیم بیبه خود نه ت،یدر مصراع دوم ب دهد،یم

 آمد و هنگام درو.  شیخو یکشتهاز  ادمی: دِرَودیمزمان  یخدامرا  دیو ام یزندگ

 

 

 یریگجهینت. 3

 با حافظ. کرد مشاهده را آسمان کشتزار یاسطوره یبازمانده توانیم میآورد شاعران گریدکه از حافظ و  ییهانمونه در 

 انیبه ب افتد؛یم ایدن نیا در شیخو اعَمال ادی به است، ینیزم کشتزار ینویم و نیبر کامل، ینمونهکه  آسمان کشتزار دنید
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. اوست عمالاَ  یِاستعار گرِیتداع او یبرا زین ینیزم کشتزارو  ینیزم کشتزار گریحافظ تداع یبرا آسمان کشتزار گر،ید

 و یآرمان ینگاه او که است نیا انگریب نگرد،یم ینیزم کشتزارو سپس به  ندیبیرا م آسمانحافظ نخست کشتزار  نکهیا

 . کندیم بنا یآسمان و مطلوب کمال یایدن ةیبرپا را خود یواقع یایدن و دارد یستیدئالیا

 یهاژهکه وا میافتیدر« داس مه نو»و « سبز فلک مزرع» بیدر دو ترک کاررفتهبه یهاواژه ینمادشناس با پژوهش نیا در    

. دارند وندیپ یجاودانگ و مجدد اتیح ،یوزندگمرگ ،یبارور ،ینیچخرمن مرگ، زمان، ومبا مفه هابیترک نیا در شدهگفته

 و ینییآ ،یااسطوره مسائل نظر از باطن در اماندارند؛  گریکدیبا  یاطها اگرچه در ظاهر ارتبواژه نیا یهمه گر،ید انیب به

 مجدد، اتیح ،یوزندگمرگ با سبز. دارد وندیپ بقا و یبارور با آسماننمونه،  ی. برامرتبطند هم با کاملاً یباورشناخت

 ومرگ،شیزا با ماهدارد.  وندیپ ینیچزمان و خرمن مرگ، مفهوم با داس. است وندیپ در قضاوقدر و یجاودانگ

 مزرعه، یهاهواژ انیم در مینیبیم که گونههماندارد.  وندیپ زمان وزراعت  ،ینیچوخرمنخرمن ،یوباروریزیخحاصل

 . دهدیم وندیها را به هم پوجود دارد که آن یمشترک نینماد یمعان ماه؛ و داس آسمان، سبز،

در اشعار  یمضمون یهاشباهت افتنی ،یوبلاغیزبان مسائل محور برها و گزارش شرح ینهیشیبمورد نظر،  تیمورد ب در    

 محمدیدعلیس یمقالهو  ییخو ابیشرح عباس زر ،تنها انیم نیاست. در ا یو امثال عرب ثیبا احاد وندیشاعران و پ گرید

 یجاودانهبازگشت  یهاسطور یهینظر کاربست با رفتههمیروآن آورده شد.  حاتیکه توض است یگرید یگونهاز  یسجاد

 یالگوهااز  یطرح ا،یدن نیو گذر زمان )عمر( را در ا یزندگومرگ حافظگفت  توانیممورد نظر  تیبر ب ادهیال رچایم

 .است یمادّ یایدن یوزندگمرگ یبرا ییالگو و دارد وجود آسمان در که یایزندگو: مرگندیبیم شانیبرتر آسمان و یمثال

 گفت توانیم. دارد اشاره داده دست از زمان و رفته دست از یهافرصت از تأسف بهمورد بحث،  تیب رفتههمیرو    

 ه،یتجز جز آن از و کندیم درو را یآدم یها و آرزوهافرصت دها،یام ،یزندگ یتازه کشتزار مرگ، داس با زمان یخدا

 بر اهانیگ همچون یگرید یهاانسان کرد،درو  راها انسان یمرگ زندگ نکهی. پس از اگذاردینم یباق یستیوحشت و ن

حافظ  ت،یچرخه تا ابد ادامه خواهد داشت. در مصراع دوم ب نیو ا شوندیم دهیخود درو یدرجا زین آنان و ندیرویم نیزم

زمان  یمرا خدا دیو ام یزندگ یکشته یو روز ستمین رونیتولد و مرگ ب یهچرخ نیاز ا زیکه من ن زندیم بیبه خود نه

 .کرددرو خواهد 
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 (.155: 3ج، 1382
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